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KUPNÍ SMLOUVA  
Nákup licencí Win Remote Desktop Services CAL 2025 

 

Číslo smlouvy kupujícího: S-1506/INF/2026 
Smluvní strany: 
 
Středočeský kraj 
se sídlem:   Zborovská 11, 150 21 Praha 5 
zastoupený:  Mgr. Bc. Danielem Rokosem, vedoucím Odboru informatiky 
     
IČO:    70891095 
DIČ:   CZ70891095 
bankovní spojení: PPF banka a.s., 
číslo účtu:   4440009090/6000 
(dále jen „kupující“) 
 
 a 
 
T-Mobile Czech Republic a.s. 
se sídlem:  Tomíčkova 2144/1, Praha 4, 148 00 
IČO:   64949681 
DIČ:   CZ64949681 
zapsaná v obchodním rejstříku vedeném u Městského soudu v Praze, oddíl B, 
vložka 3787  
za něhož jedná Bc. Dagmar Elbastawisi, Head of LCC and MS Consulting,  
    na základě pověření 
Referenční č. TMCZ: LIC_2026_0020 
bankovní spojení: Komerční banka a.s. 

č. účtu:   19-2271190247/0100 (dále jen „prodávající“)  
 

Smluvní strany uzavírají tuto smlouvu vedenou v evidenci kupujícího pod výše 
uvedeným číslem (dále jen „Smlouva“) v souladu se zákonem č. 89/2012 Sb., 
občanský zákoník, jako i některými dalšími zvláštními právními předpisy 
upravujícími závazné podmínky ve vztahu k předmětu plnění této smlouvy 
uzavírané mezi prodávajícím a kupujícím. 

Čl. I 
Předmět Smlouvy 

1. Předmětem Smlouvy je dodávka EP2-25063 Win Remote Desktop 
Services CAL 2025 SLng UCAL v počtu 320 ks. (dále jen „zboží“ nebo 
„licence“). 

2. Na kupujícího bude převedeno nikým nerušené právo licence užívat po dobu 
časově neomezenou. 
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3. Prodávající prohlašuje, že je oprávněným dodavatelem licencí, které jsou 
předmětem Smlouvy, a že dodávkou nebudou porušována autorská práva 
nebo jiná práva duševního vlastnictví jiné osoby. 

 

Čl. II. 
Kupní cena 

1. Kupní cena zboží v kvalitě a množství dle čl. I. smlouvy je stanovena dohodou 
v maximální celkové výši 946 880 Kč (slovy devět set čtyřicet šest tisíc osm 
set osmdesát korun českých) plus DPH 21 % ve výši 198 844,80 Kč (slovy 
jedno sto devadesát osm tisíc osm set čtyřicet čtyři korun českých osmdesát 
haléřů), tj. celkem 1 145 724,80 Kč (slovy jeden milion jedno sto čtyřicet pět 
tisíc sedm set dvacet čtyři korun českých osmdesát haléřů) včetně DPH. V ceně 
dodávky jsou zahrnuty veškeré náklady prodávajícího spojené s dodáním zboží 
včetně případných kurzových rozdílů. 

2. Kupní cena uvedená v předchozím odstavci je maximálně přípustná a lze ji 
měnit jen v případě centrální změny sazby DPH. Smluvní strany dohodly, že 
v takovém případě bude k ceně dodávky účtována sazba DPH aktuální ke dni 
uskutečnění zdanitelného plnění, bez nutnosti uzavírání dodatku ke smlouvě. 

Čl. III. 
Doba, místo a způsob plnění 

1. Místem plnění dle této Smlouvy je sídlo kupujícího. 

2. Termín pro dodání licencí je neprodleně po účinnosti Smlouvy (den 
zveřejnění v registru smluv), nejpozději však nejpozději však do 30 dní od 
data účinnosti smlouvy, nedohodnou-li se smluvní strany jinak. 

3. Ke splnění dodávky v rozsahu dle článku č. I Smlouvy dochází převzetím zboží 
ze strany kupujícího jeho pověřenými zástupci na základě dodacího listu 
a doklad o zajištění licencí pro kupujícího. 

 

Čl. IV. 
Platební podmínky 

1. Úhrada ceny zboží kupujícím bude provedena po řádném převzetí zboží bez 
nedostatků, na základě písemné akceptace kupujícího a prodávajícím 
vystaveného daňového dokladu (faktury), a to na bankovní účet uvedený 
v záhlaví této Smlouvy. Kupující neposkytuje zálohy. 

2. Daňový doklad (fakturu) doručí prodávající kupujícímu neprodleně, nejpozději 
však do 5 dnů od převzetí zboží kupujícím. Dnem uskutečněného zdanitelného 
plnění je den akceptace dodávky zboží kupujícím. Kupujícím potvrzený doklad 
o převzetí zboží bude přílohou faktury. 
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3. Daňový doklad (faktura) včetně přílohy bude zaslán datovou schránkou na 
adresu uvedenou v záhlaví Smlouvy, nebo na adresu epodatelna@kr-s.cz.  

4. Splatnost faktury je 30 dnů od jejího doručení kupujícímu. Za den 
splnění platební povinnosti se považuje den odepsání částky ceny z účtu 
kupujícího ve prospěch prodávajícího. 

5. Daňový doklad (faktura) bude obsahovat všechny údaje týkající se daňového 
dokladu dle § 29 zákona č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty, ve znění 
pozdějších předpisů. Kromě zmiňovaných náležitostí je prodávající povinen 
uvést tyto další údaje a respektovat níže uvedené skutečnosti: 

• označení dokladu jako faktura – daňový doklad; 
• číslo Smlouvy, uvedené kupujícím v záhlaví smlouvy; 
• počet příloh a razítko prodávajícího s podpisem prodávajícího nebo 

kvalifikovaný elektronický podpis; 
• číslo bankovního účtu prodávajícího (dle záhlaví této Smlouvy); 
• v příloze faktury bude dodací list nebo obdobný doklad podepsaný při 

převzetí zboží zástupcem kupujícího. 
 

6. Všechny částky v Kč poukazované mezi kupujícím a prodávajícím na základě 
této Smlouvy musí být prosté jakýchkoli bankovních poplatků nebo jiných 
nákladů spojených s převodem na jejich účty. 

7. Pokud daňový doklad (faktura) neobsahuje všechny zákonem a Smlouvou 
stanovené náležitosti, je kupující oprávněn ji do data splatnosti vrátit s tím, že 
prodávající je poté povinen vystavit nový daňový doklad (fakturu) s novým 
termínem splatnosti v souladu s odst. 3. tohoto článku. Ve vrácené faktuře 
musí kupující vyznačit důvod vrácení.  

8. Prodávající prohlašuje, že není veden v registru nespolehlivých plátců DPH. 
Prodávající se dále zavazuje po dobu trvání této smlouvy řádně a včas platit 
DPH, a to pod sankcí smluvní pokuty. Pokud FÚ vyzve kupujícího k placení DPH 
nezaplacené prodávajícím při realizaci této Smlouvy, tak se prodávající 
zavazuje zaplatit smluvní pokutu ve výši uvedené v tomto odstavci Smlouvy. 

Čl. V. 
Převzetí zboží, licenční podmínky, záruka 

1. Oprávněnými osobami kupujícího k převzetí zboží jsou osoby uvedené v článku 
VIII. jako kontaktní osoby kupujícího.  

2. Převzetí zboží bude potvrzeno zástupcem kupujícího na dodacím listě, který se 
stane přílohou faktury. 

3. Prodávající se zavazuje provést registraci licencí na kupujícího a zaslat 
kupujícímu identifikační údaje potřebné k přístupu k těmto licencím, a 
to na e-mail: registraceit@kr-s.cz a rokosd@kr-s.cz, případně na e-maily osob 
uvedených v článku VIII. 
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4. Veškeré licenční, servisní, reklamační, záruční a jiné podmínky ve vztahu 
k licencím se řídí podmínkami společnosti Microsoft, zejména s ohledem na tzv. 
omezenou záruku. 

5. Smluvní strany berou na vědomí, že software, k němuž jsou touto smlouvou 
dodávány licence, je produktem společnosti Microsoft, licence k jeho užití je 
tedy kupujícímu poskytována přímo společností Microsoft v souladu licenčními 
podmínkami Microsoft, a rozsah licence není předmětem této Smlouvy ani 
předmětem garance či záruky ze strany prodávajícího. 

Čl. VI. 
Mlčenlivost 

1. Není-li dále stanoveno jinak, je prodávající povinen během plnění této Smlouvy 
i po uplynutí doby, na kterou je tato Smlouva uzavřena, zachovávat 
mlčenlivost o všech skutečnostech, o kterých se dozví od kupujícího 
v souvislosti s jejím plněním. Této povinnosti může prodávajícího zprostit 
pouze kupující. Zproštění povinnosti mlčenlivosti musí být učiněno písemně. 
Výše uvedenou povinností mlčenlivosti není dotčena možnost prodávajícího 
uvádět činnost dle této Smlouvy jako svou referenci ve svých nabídkách 
v zákonem stanoveném rozsahu, popřípadě rozsahu stanoveném kupujícím. 

2. Prodávající se zavazuje, že pokud v souvislosti s realizací této Smlouvy přijde 
on, jeho pověření zaměstnanci nebo osoby, které pověřil plněním dle této 
Smlouvy, do styku s osobními nebo citlivými údaji ve smyslu zákona 
č. 110/2019 Sb., o zpracování osobních údajů, ve znění pozdějších předpisů, 
učiní veškerá opatření, aby nedošlo k neoprávněnému nebo nahodilému 
přístupu k těmto údajům, k jejich změně, zničení či ztrátě, neoprávněným 
přenosům, k jejich jinému neoprávněnému zpracování, jakož aby i jinak 
neporušil zákon č. 110/2019 Sb., o zpracování osobních údajů. Prodávající je 
povinen zachovávat mlčenlivost o osobních údajích a o bezpečnostních 
opatřeních, jejichž zveřejnění by ohrozilo zabezpečení osobních údajů. 
Povinnost mlčenlivosti trvá i po ukončení této Smlouvy. 

3. Povinnost mlčenlivosti a závazek k ochraně informací dle tohoto článku se 
nevztahuje na 

• informace, které se staly veřejně přístupnými, pokud se tak nestalo 
porušením povinnosti jejich ochrany; 

• informace získané na základě postupu nezávislého na této Smlouvě 
nebo druhé smluvní straně, pokud je prodávající schopen tuto 
skutečnost doložit; 

• informace poskytnuté třetí osobou, která takové informace nezískala 
porušením povinnosti jejich ochrany a 

• informace, u kterých povinnost jejich zpřístupnění ukládá právní 
předpis. 
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4. Prodávající se zavazuje uhradit kupujícímu či třetí straně, kterou porušením 
povinnosti mlčenlivosti poškodí, veškeré škody tímto porušením způsobené. 
Povinnosti prodávajícího vyplývající z ustanovení příslušných právních předpisů 
o ochraně utajovaných informací nejsou ustanoveními tohoto článku dotčeny. 

5. Obě strany se zavazují, že zachovají jako důvěrné informace a zprávy týkající 
se vlastní spolupráce a vnitřních záležitostí smluvních stran a předmětu 
smlouvy, pokud by jejich zveřejnění mohlo poškodit druhou smluvní stranu. 
Tímto ustanovením není dotčena povinnost kupujícího poskytovat informace 
podle zákona č. 106/1999 Sb., o svobodném přístupu k informacím, ve znění 
pozdějších předpisů. 

VII. 
Sankční ujednání 

1. V případě, že prodávající bude v prodlení se splněním povinnosti dodat zboží 
ve lhůtě sjednané v čl. III. této smlouvy, je prodávající povinen zaplatit 
kupujícímu za každý započatý den prodlení smluvní pokutu ve výši 0,2 % 
z ceny nedodaného zboží vč. DPH. 

2. V případě, že kupující bude v prodlení se zaplacením faktury poskytovateli 
podle čl. IV., je kupující povinen zaplatit poskytovateli zákonný úrok z prodlení 
z fakturované částky dle aktuálně platné legislativy. 

3. Za porušení povinnosti mlčenlivosti dle čl. VI. odst. 1., je prodávající povinen 
uhradit kupujícímu smluvní pokutu ve výši 10 000 Kč (deset tisíc korun 
českých) za každý jednotlivý případ, a to i v případě, že k porušení povinnosti 
dojde po ukončení platnosti této smlouvy. 

4. Za porušení povinnosti ochrany osobních údajů dle čl. VI. odst. 2., je 
prodávající povinen uhradit kupujícímu smluvní pokutu ve výši 10 000,- Kč za 
každý jednotlivý případ, a to i v případě, že k porušení povinnosti dojde po 
ukončení platnosti této smlouvy. 

5. Smluvní pokuty lze uložit opakovaně a za každý jednotlivý případ. Zaplacením 
smluvní pokuty není dotčeno právo smluvní strany na náhradu škody vzniklé 
porušením smluvní povinnosti, které se smluvní pokuta týká. 

6. Vyúčtování smluvní pokuty musí být zasláno doporučeně nebo datovou 
schránkou. Smluvní pokuta je splatná ve lhůtě 30 dnů ode dne doručení 
vyúčtování o smluvní pokutě. 

7. V souladu s nařízením Rady (EU) 2022/576 ze dne 8. dubna 2022, kterým se 
mění nařízení (EU) č. 833/2014 o omezujících opatřeních vzhledem 
k činnostem Ruska destabilizujícím situaci na Ukrajině prodávající prohlašuje, 
že není Sankcionovanou osobou a neporušuje jakékoli Sankce (viz dále v tomto 
článku).  
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8. Prodávající prohlašuje, že není osobou nebo subjektem [1], který je určeným 
cílem nebo který je jinak předmětem sankcí, včetně, ale nejen, v důsledku 
toho, že je takový subjekt vlastněn nebo jinak ovládán, přímo či nepřímo, 
jakoukoli fyzickou nebo právnickou osobou, která je určeným cílem sankcí 
nebo která je jinak předmětem sankcí (dále jen „Sankcionovaná osoba“). 

9. Prodávající dále prohlašuje, že neporušuje jakékoli zákony, předpisy, obchodní 
embarga nebo jiná omezující opatření týkající se hospodářských nebo 
finančních sankcí (zejména, ale nikoli výlučně, opatření týkající se financování 
terorismu) přijatá, spravovaná, prováděná a/nebo vynucená čas od času 
některým z následujících způsobů: 

a) Organizací spojených národů a jakoukoli agenturu nebo osobu, která 
je řádně jmenována, zmocněna nebo oprávněna Organizací 
spojených národů k přijímání, správě, provádění a/nebo uplatňování 
těchto opatření; 

b) Evropskou unií a jakoukoli agenturu nebo osobu, která je řádně 
jmenována, zmocněna nebo oprávněna Evropskou unií k přijímání, 
správě, provádění a/nebo uplatňování těchto opatření; a 

c) vládou Spojených států amerických a jakýmkoliv jejím 
ministerstvem, divizí, agenturou nebo kanceláří, včetně Úřadu pro 
kontrolu zahraničních aktiv (OFAC) ministerstva financí USA, 
ministerstva zahraničí USA a/nebo ministerstvo obchodu USA. 
(též souhrnně jen „Sankce“). 

10. Prodávající zároveň prohlašuje, že není obchodní společností, ve které veřejný 
funkcionář[2] uvedený v § 2 odst. 1 písm. c) zák. č. 159/2006 Sb., o střetu 
zájmů, ve znění pozdějších předpisů, nebo jím ovládaná osoba vlastní podíl 
představující alespoň 25% účasti společníka v obchodní společnosti, a dále 
prohlašuje, že takovou obchodní společností není ani žádný z jeho 
poddodavatelů, prostřednictvím kterého Prodávající prokazuje kvalifikaci 
v rámci zadávacího řízení na Veřejnou zakázku (dále jen „Střet zájmů“).  

11. Zjistí-li kupující, že Prodávající je Sankcionovanou osobou, porušil či porušuje 
Sankce, je ve Střetu zájmů či jakýmkoliv jiným způsobem prodávající porušil 
či porušuje prohlášení uvedená v tomto článku smlouvy, je kupující oprávněn 
od této Smlouvy odstoupit. 

VIII. 
Komunikace smluvních stran 

1. Komunikace mezi smluvními stranami bude probíhat prostřednictvím 
kontaktních osob. 

 
[1] Pojem subjekt zahrnuje, ale není omezen na jakoukoli vládu, skupinu nebo teroristickou organizaci. 
[2] Člen vlády nebo vedoucí jiného ústředního správního úřadu, v jehož čele není člen vlády. 
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2. Ve věcech smluvních jsou oprávněnými zástupci osoby uvedené v záhlaví této

Smlouvy.

3. Kontaktními osobami pro účely převzetí plnění této smlouvy jsou:

za kupujícího:

Michal Němec

tel: 257 280 915

e-mail: nemecmi@kr-s.cz

Ing. František Bláha

tel: 257 280 508

e-mail: blahaf@kr-s.cz

e-mail:

4. V případě změny kontaktní osoby musí být o této skutečnosti druhá smluvní

strana neprodleně písemně informována. Za splnění této povinnosti se

považuje i e-mail odeslaný na adresu kontaktních osob druhé smluvní strany.

Účinnost změny nastává okamžikem doručení písemného oznámení příslušné

smluvní straně.

IX.

Trvání Smlouvy

1. Tato Smlouva nabývá platnosti dnem podpisu oběma smluvními stranami

a účinnosti dnem zveřejnění v registru smluv, které provede kupující.

2. Platnost této Smlouvy může být předčasně ukončena:

a) písemnou dohodou smluvních stran;

b) odstoupením kupujícího od Smlouvy v případě podstatného porušení

Smlouvy ze strany prodávajícího – viz dále v tomto článku;

c) odstoupením prodávajícího, pokud bude kupující přes písemné

upozornění prodávajícím déle než 60 dnů od písemného upozornění

v prodlení s plněním své platební povinnosti vůči prodávajícímu.

3. Za podstatné porušení Smlouvy ze strany prodávajícího se považuje zejména

prodlení prodávajícího s předáním licencí delší než 30 dnů, porušení jakékoliv

povinnosti prodávajícího vyplývající ze smlouvy a její nesplnění ani v dodatečné

lhůtě (alespoň 5 dnů), kterou kupující prodávajícímu poskytl (nevylučuje-li to

charakter porušené povinnosti). Odstoupení od Smlouvy ze strany kupujícího

není spojeno s uložením jakékoliv sankce k jeho tíži.

4. Odstoupení od Smlouvy nabývá účinnosti dnem doručení písemného oznámení

o odstoupení od Smlouvy druhé smluvní straně na adresu jejího sídla uvedené
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v záhlaví této Smlouvy. Smluvní strany se dohodly, že odstoupení od Smlouvy 
se považuje za doručené 10. dnem od jejího uložení u provozovatele poštovních 
služeb, resp. výslovným odmítnutím přijetí odstoupení druhou stranou. 

X. 
Závěrečná ustanovení 

1. Prodávající je povinen strpět uveřejnění této Smlouvy a jejích případných 
dodatků dle zákona 340/2015 Sb., o zvláštních podmínkách účinnosti některých 
smluv, uveřejňování těchto smluv a o registru smluv (zákon o registru smluv). 
Poskytovatel je rovněž povinen strpět zveřejnění smlouvy v souladu se 
zákonem č. 134/2016, o zadávání veřejných zakázek. 

2. Všechny právní vztahy, které vzniknou při realizaci závazků vyplývajících z této 
smlouvy, se řídí právním řádem České republiky. 

3. Tuto Smlouvu lze měnit pouze písemnými dodatky číslovanými, ve vzestupné 
řadě, podepsanými osobami oprávněnými jednat za smluvní strany; to neplatí 
v případě centrální změny ceny s DPH a změny kontaktních osob, je-li splněna 
oznamovací povinnost dle čl. VIII. 

4. Smluvní strany tímto prohlašují a potvrzují, že tato Smlouva byla uzavřena na 
základě vzájemné dohody a to svobodně, vážně a určitě, nikoliv v tísni za 
nápadně nevýhodných podmínek jakéhokoli druhu a na důkaz toho smluvní 
strany připojují své podpisy. 

5. Prodávající se zavazuje, že při plnění předmětu veřejné zakázky zajistí legální 
zaměstnávání, férové pracovní podmínky a odpovídající úroveň bezpečnosti 
práce pro všechny osoby, které se na plnění veřejné zakázky podílejí. 

6. Tato Smlouva je vyhotovena v elektronické podobě a je podepsána zaručenými 
elektronickými podpisy smluvních stran založenými na kvalifikovaném 
certifikátu nebo kvalifikovaném elektronickém podpisu. Každá ze smluvních 
stran obdrží Smlouvu v elektronické podobě s uznávanými elektronickými 
podpisy. 

 
 
 
V Praze dne dle el. podpisu 

 
 
 
 
 

……………………………………… 
Mgr. Bc. Daniel Rokos 

vedoucí Odboru informatiky                         

 
 
 

V Praze dne dle el. podpisu 
 
 
 
 
 

……………………………………… 
Dagmar Elbastawisi,  

Head of LCC and MS Consulting, 
na základě pověření 
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